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Albacete

Irrumpen en la provincia de Albacete varios de los caminos que van a Santiago de 
Compostela desde distintos puntos del Sureste y Levante español.

- Camino de Levante y Camino del Alba, los que vienen desde Valencia y Jávea.

- Camino del Sureste los que salieron de Alicante.

- Camino del Azahar, procedentes de Cartagena y Murcia.

- Camino de la Vera Cruz desde Caravaca de la Cruz.

- Camino del Argar, desde Lorca por Socovos.

- Camino de la Lana, desde Caudete por Alpera y Alatoz van hacia Cuenca.

Estos puntos de penetración hacia la Mancha no son del todo determinantes, 
puesto que es bien sabido que el “Camino de Santiago” realmente se inicia desde la 
puerta de la casa de cada uno.

Algunos pueblos han dispuesto albergues sencillos, que los ayuntamientos brindan 
gustosos: antiguas escuelas, ermitas, polideportivos, etc.; la enfermería de la Plaza 
de Toros de La Roda, se erige como el más original de todos. Algunas “Asociaciones 
de Amigos del Camino de Santiago” colaboran activamente en esta labor que los 
peregrinos, de una manera anónima y humilde, agradecen poder disfrutar de una 
ducha y una sencilla cama para descansar, ya que quedan alrededor de 
novecientos kilómetros hasta la Plaza del Obradoiro en Santiago de Compostela.

No es un número desdeñable el de peregrinos que atraviesan nuestras tierras en 
busca de “la Compostela”. Más de un millar de caminantes lo hacen cada año, van  
a pie, a caballo o en “bici”.

La mayor parte de peregrinos proceden de Europa Central, Rusia, América o Asia.

Desde aquí os invitamos, albaceteños y manchegos a engrandecer un poco más 
nuestra tierra, ofreciendo nuestra hospitalidad a estas nobles gentes que son los 
peregrinos a Santiago.

Various routes of the Santiago Way cross the province of Albacete distinct points from 
Levante and Southeast spanish.  

- Levante Way and Alba Way, both originating in Valencia and Jávea.

- Sureste Way, coming up from Alicante.

- Azahar Way, from Cartagena and Murcia.

- Vera Cruz Way, from Caravaca de la Cruz.

- Argar Way, from Lorca by way of Socovos.

- La Lana Way, from Caudete via Alpera and Alatoz and heading towards Cuenca.

These places are of course not exactly defined starting points towards La Mancha as it is 
well known that the “Santiago Way” really begins from the door of one’s own house.

Some towns and villages have simple hostels, which local councils have obligingly provi-
ded. These include old school buildings, chapels and sport centres, etc. The infirmary at the 
Bullring in La Roda has come to be seen as the most original of all. Some “Associations of 
Friends of the Santiago Way” actively work in maintaining these hostels, giving their time 
kindly so that pilgrims are able to take a much needed shower and have a bed in which to 
rest, given that some nine hundred kilometres remain until their arrival in the Plaza de 
Obradoiro in Santiago de Compostela. More than a thousand make their way across our 
province every year, whether on foot, on horseback or by bike. This is no insignificant 
number!

Most pilgrims come from Central Europe, Russia, America or Asia. So, come on albacete-
ños and manchegos, elevate our region a little more by offering our hospitality to these 
noble folk, who are the Pilgrims of Santiago.

TIPS FOR UNDERTAKING A PILGRIMAGE TO SANTIAGO

To carry out a pilgrimage/aventure to Santiago it really isn`t necessary to overburden 
oneself, but some things are important.

It is essential to carry a “pilgrim’s passport”, which can be obtained in the Diocese office 
in Albacete or at different Associations along the way. This gives the accreditation of being 
a Pilgrim of Santiago, with which the official “Compostela Stamp” can be obtained in the 
pilgrims` office upon arrival in Santiago de Compostela. 

As for equipment, one should only take what one feels is really necessary so that the 
backpack is as light and comfortable as possible. 

Each stage of the route should planned according to one`s abilities and physical strength, 
taking into account the distances between towns and villages as well as the facilities that 
they offer. 

It would be ideal to reserve accommodation in advance, and... Buen Camino!!!

Go online at www.turismoenalbacete.com to find out more information about routes 
and pilgrimage tourist services. Get in touch with our network of provincial tourist centres.

Dans la province d'Albacete, plusieurs des routes qui mènent à Saint-Jacques-de-Com-
postelle à partir de différentes parties du sud-est et de Levante en Espagne font surface.

- Chemin de Levante et Camino del Alba, ceux qui viennent de Valence et de Jávea.

- Camino de Sureste ceux qui ont quitté Alicante.

- Chemin de Azahar, de Carthagène et de Murcie.

- Chemin du Vera Cruz de Caravaca de la Cruz.

- Chemin de Argar, de Lorca à Socovos.

- Chemin du Lana, d'Caudete en passant par Alpera et Alatoz en direction de Cuenca.

Ces points de pénétration vers La Mancha ne sont pas entièrement déterminants, car il 
est bien connu que le "Camino de Santiago" commence vraiment à la porte de chaque 
maison.

Certains villages ont fourni des auberges simples, que les municipalités proposent volon-
tiers: anciennes écoles, anciennes chapelles, centres sportifs, etc. l'infirmerie des Arènes 
de La Roda, est la plus originale de toutes. Certaines "Associations des Amis du Camino 
de Santiago" collaborent activement à ce travail. Les pèlerins, de manière anonyme et 
humble, apprécient de pouvoir prendre une douche et un lit simple pour se reposer, car 
ils se trouvent à environ neuf cents kilomètres de la Plaza del Obradoiro à Saint-Jac-
ques-de-Compostelle.

Ce n'est pas un nombre négligeable de pèlerins qui traversent nos terres à la recherche 
de "la Compostelle". Plus d'un millier de marcheurs le font chaque année, qu'ils partent 
à pied, à cheval ou à vélo.

La plupart des pèlerins viennent d'Europe centrale, de Russie, d'Amérique ou d'Asie.

De là, nous vous invitons, Albacete et La Mancha, à agrandir un peu plus notre terre et à 
offrir notre hospitalité à ces personnes nobles qui sont les pèlerins de Santiago.

SUGGESTIONS POUR PÈLERINAGE À SANTIAGO

Vous n'avez pas besoin de grandes choses pour faire ce pèlerinage / aventure, mais vous 
en avez.

Il est essentiel de porter le titre, le document qui vous accrédite comme pèlerin à Santiago 
et avec lequel vous obtenez "la Compostelle" dans le bureau du pèlerin, une fois à 
Saint-Jacques-de-Compostelle. Ceci peut être obtenu à l'évêché d'Albacete ou dans les 
différentes associations du Chemin.

En ce qui concerne l'équipement personnel, chacun doit évaluer ce qui est nécessaire 
pour rendre le sac à dos aussi léger et confortable que possible.

Les étapes à effectuer doivent être programmées en fonction des forces de chacune, des 
distances des villes et des services offerts dans celles-ci.

Il est commode d'appeler un jour avant d'arriver au lieu d'accueil, et ... Buen Camino !!!

Entrez sur le Web www.turismoenalbacete.com pour trouver plus d’informations sur les 
itinéraires et les services touristiques offerts au pèlerin. Entrez en contact avec le réseau 
des offices de tourisme provinciaux.

LOS CAMINOS A SANTIAGO A SU PASO 
POR LA PROVINCIA DE ALBACETE

THE WAYS TO SANTIAGO TO HIS STEP 
ALONG THE LANDS OF ALBACETE

LES CHEMINS À SANT-JACQUES À SON PAS 
PAR LES TERRES D'ALBACETE

Estación Renfe AVE-Vialia / Train Station AVE-Vialia / Gare Renfe AVE-Vialia 
912 320 320  - www.renfe.es
Aeropuerto Albacete /Airport / Aéroport Albacete
902 404 704 - 967 557 720 - www.aena.es
Estación Autobuses / Bus Station / Gare Routière
967 216 012 - www.emisalba.com
Taxis Albacete / Taxi / Taxi  - 967 522 002 
Asociación Provincial de Autotaxi - 967 522 555 
Autobuses Urbanos / City Bus / Bus Urbais
967 218 940 - www.subus.es

Emergencias / Emegencies / Urgences
112 - www.jccm.es/112
Ambulancias /Ambulances / Ambulances - 061 - 112
Bomberos / Fire Department / Feu - 080
Policía Nacional / Police / Police Nationale
091 - www.policia.es
Policía Local / Police / Police Locale - 092
Guardia Civil / Police / Garde Civile 
062 - www.guardiacivil.org

Oficina de Turismo de Albacete
Tourist Information Office / Office de Tourisme
967 630 004 - info@oficinaturismoalbacete.es
Diputación Albacete / Provincial Council / Députation d´Albacete
967 595 341 - www.turismoalbacete.org - info@turismoalbacete.org
Ayuntamiento de Albacete / City Hall / Hotel de la Ville d´Albacete
967 596 100 - www.albaceteturistico.es
Turismo Castilla la Mancha / Tourism of Castilla La Mancha /                   
Tourisme de Castilla La Mancha
www.turismocastillalamancha.es
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SUGERENCIAS PARA PEREGRINAR A SANTIAGO

Para realizar esta peregrinación/aventura no es necesario grandes cosas, pero sí 
algunas.

Es imprescindible llevar la credencial (se puede obtener en el Obispado de 
Albacete o en las distintas Asociaciones del Camino), es el documento que te 
acredita como peregrino a Santiago y con la cual se consigue “la Compostela” en la 
oficina del peregrino, una vez en Santiago de Compostela.

En cuanto al equipamiento personal, cada uno debe valorar lo necesario para que 
la mochila le sea lo más ligera y confortable posible.

Las etapas a realizar se han de programar en función de las fuerzas de cada uno, 
las distancias de los pueblos y los servicios en ellos ofrecidos.

Es conveniente llamar un día de antes de llegar al lugar de acogida, y… Buen 
Camino!!!

Entra en la web www.turismoenalbacete.com para encontrar más información 
sobre las rutas y servicios turísticos para el peregrino. Ponte en contacto con la red 
de oficinas de turismo provinciales.

Descarga este 
mapa en tu        
Smartphone
o Tablet

Download this map into your Smartphone or Tablet
Téléchargez cette carte sur votre smartphone ou tablette

Download this map on your Smartphone or Tablet
Téléchargez cette carte sur votre smartphone ou tablette

Camino del Azahar

Credencial

Camino Levante-Sureste

PeregrinoCamino de la Lana

...un alto en el caminoCamino del Sureste

Camino del Algar ...señal en el CaminoCompostela

Diseño
María del Señor Avendaño - Isabel Sáez

Colabora
APEHT Albacete

Observaciones: La información de la presente publicación está actualizada a fecha de su edición.  
Se recomienda confirmar la vigencia de los datos que el usuario considere esenciales. 

En caso de error u omisión: turismo@apeht.es  
Observations: The information provided here was correct at the time of publication. Users are advised to check the validity and accuracy of any information which is relevant to their needs. In case of any errors or omissions visit turismo@apeht.es

Observations: Les informations contenues dans cette publication sont mises à jour à la date de publication. Il est recommandé de confirmer la validité des données que l'utilisateur considère comme essentielles. En cas d'erreur ou d'omission: turismo@apeht.es

Edita

Ways to Santiago of 
Compostela from Europe

TURISMO DIPUTACIÓN PROVINCIAL ALBACETE
Paseo de La Libertad, 5

Telf. 967 595 341
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Oficina de información / Information Oficce /
Bureau d´information

SERVICIOS / SERVICES 

Teatro / Theatre / Théâtre

Campo de Golf / Golf / Golf

Pesca / Fishing / Pêche

Caza / Hunting/ Chasse

Aeródromo / Airfield/ Aédrome

Fiesta de Interés Turístico / Tourist interest festivities /
Fête d íntérêt touristique

Yacimiento / Archaelogic Sites /
Site Archéologique

Artesanía / Craftworks / Artisanat

Molino / Wind Mill / Moulin

Edificio Civil-Religioso / Religious-Civic Buildings /
Bâtiment civil-religieux

Castillo / Castle / Château

Vestigios Jacobeos / Vestiges Jacobea /
Vestiges Jacobin
Acogida al peregrino / Welcome
to the pilgrim / Accueillie au pèlerinz
Órgano histórico / Pipe Organ Historical  / 
Pipe Organ Historique

Sello de Calidad / Touristic Q for Quality /
Signe Qualité Q

Estación de tren / Train Station / Gare

Conjunto Histórico Artístico / Historic-Artistic Sites /
Ensemble historique artistique

Museo / Museum / Musée

Farmacia / Pharmacy / Pharmacie

Restaurante / Restaurant / Restaurant

Café Bar / Coffee Bar/ Coffee Bar

Pub / Pub / Pub

Taller de bicicletas / Bicycle workshop /
Atelier de bicyclettes

Discoteca / Disco / Disco

Enoturismo / Wine Tourism /
Oenotourisme

Hospital / Hospital / Hôpital

Casa Rural / Country house /
Maison de campagne
Albergue Rural / Rural Lodging / 
Auberge rurale

Hostal / Hostel / Auberge

Pensiones / Guesthouse / Pension

Hotel / Hotel / Hôtel

Banco / Bank / Banque

Tienda o supermercado / Supermarket /
Supermarché

Turismo Activo / Active Tourism /
Tourisme actif

Balneario / Spa / Spa

Apartamentos turísticos / Tourist residence
/ Appartements touristique

Camping / Campsites / Camping

CR

Pinturas Rupestres / Cave Paintings /
Peintures Rupestres

LEYENDA/LEGEND 

Caminos a Santiago / Roads to Santiago / Les Chemins de Saint-Jacques

Vía Verde Albacete-Alcaraz  / Green Route Albacete-Alcaraz / 
Route verte Albacete-Alcaraz

Carreteras Nacionales / National Roads / Routes Nationales 

Carreteras Autonómicas, Comarcales y Locales / Autonomicas Roads, County and Local /
 Autonómicas Routes, Comté et Municipalité

Autopistas y Autovias / Highways and motorways / Routes et auroroutes

Autocaravana / Motor home / Camping car

Férez Fuente-Higuera Riópar Alcaraz
Ruidera

(Ciudad Real)Elche de la SierraSocovos
Caravaca de la Cruz

(Murcia) Vianos

45 km 5 km 18 km 21 km 20 km 23 km 8 km 66 km

Camino del Argar / Argar Way/ Chemin del Argar

Camino del Azahar / Azahar Way / Chemin del Azahar

Camino del Alba / Alba Way / Chemin del Alba

Camino de Levante / Lavante Way / Chemin de Levante

Almansa Alatoz Alcalá del Júcar Casas Ibáñez VillamaleaAlperaCaudeteVillena (Alicante) El Herrumblar (Cu)

15 km 12 km25 km 24 km 26 km 15 km 15 km 14 km

Camino de la Lana / Wool Way / Chemin de la Laine 

Pétrola
Caudete

Villena
(Alicante) El Provencio

(Cuenca)Albacete La Gineta La Roda Minaya

Chinchilla de
MontearagónMontealegre

del Castillo

Yecla (Murcia)
30 km

36 km

18 km 20 km 16 km30 km

17 km21 km

24 km

15 km

26 km

Camino del Sureste / Southeastern Way / Chemin del Sureste

Almansa: Acogida Convento Esclavas de María-C/ Campo, 2: 967341557 (Sor María)-620856934

Acogida municipal: Albergue peregrinos: 967287718Higueruela:

Ver Cno. del SuresteChinchilla de Montearagón, Albacete, La Gineta, La Roda, Minaya: 

Acogida municipal: Albergue peregrinos: 967287666Hoya Gonzalo:

CR

Servicios/Services/Services 

Cancarix

Hellín: Acogida municipal

Tobarra

Pozo Cañada

Acogida municipalFuente-Álamo:

Las Anorias

Ver Camino del SurestePétrola, Chinchilla de Montearagón, Albacete:

Ontur
Ver Camino del SuresteAlbacete:

CR

CR

CR

Servicios/Services/Services 

Higueruela Albacete La Gineta La Roda Minaya
Chinchilla de

MontearagónAlmansa
La Font de la

Figuera (Valencia)

27 km 19 km41 km 29 km 16 km 20 km 20 km 16 km

San Clemente
(Cuenca)

Caudete: Ver Camino del Sureste
Almansa: Ver Camino de Levante

Acogida municipal, Casa del Peregrino-C/ Las Higueras, 2: 680327343-636428651Alatoz:

Acogida municipal (polideportivo): 967473001-967473137Alcalá del Júcar:

Casas Ibáñez: Acogida municipal: 967461205

Villamalea: Acogida municipal: 967483031

Acogida municipal: Antigua casa del Médico-C/ General García TRejo, 46: 967330001-609686870Alpera:

CR

CR

CR

Servicios/Services/Services 

25 km 25 km 25 km 25 km

6 km

33 km

25 km

30 km 13 km 13 km 9 km

20 km

Cancarix Hellín

Ontur

Tobarra Pozo Cañada AlbaceteCieza (Murcia)

Convento
Sta. Ana Jumilla Fuente-Álamo Las Anorias Pétrola

Enlace Camino del Sureste

Enlace Camino del
Levante/Sureste

Socovos

Acogida municipalFérez:

Elche de la Sierra

Acogida municipalRiópar:

Vianos

Acogida municipalAlcaraz:

Fuente-Higuera
CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

Servicios/Services/Services 

Procedente de Jávea, municipio de la Comunidad Valenciana, enlaza con el camino 
de Levante/ Sureste en Almansa. Ver Camino de Levante.

Servicios/Services/Services 
Caudete: Albergue de peregrinos “Santa Ana” 10 plazas-Pz. Sta. Ana, 2: 634307571 (Miguel)

Pétrola: Albergue parroquial de peregrinos-Pz. Mayor, 7: 967286005-967286120 

La Gineta: Acogida municipal: 967275002-630943845

Chinchilla de Montearagón: Acogida municipal: 967 26 00 01-617936203

Minaya: Acogida municipal: 615680385 (Jesús)

Albacete: Acogida municipal: 967193623

La Roda: Acogida municipal, Albergue Plaza de toros: 630440215-669290802

Montealegre del Castillo: Albergue municipal de peregrinos-C/ Fuente Álamo: 967336001-625416273
                                                                                                         

CR

CR

CR        

CR

Los CAMINOS A SANTIAGO
a su paso por la provincia de Albacete

The WAYS TO SANTIAGO to his step along the lands of Albacete
Les CHEMINS À SANT-JACQUES à son pas par les terres d'Albacete

Oficina de Turismo de Albacete: 967 630 004 - info@oficinaturismoalbacete.es
Diputación de Albacete / Provincial Council / Conseil General: 967 595 341 - www.turismoalbacete.org
Ayuntamiento de Albacete / City Hall / Conseil Municipal: 967 596 100 - www.albaceteturistico.es
Turismo Castilla la Mancha / Tourism of Castilla La Mancha /Tourisme de Castilla La Mancha                             
www.turismocastillalamancha.es
TRANSPORTES / PUBLIC TRANSPORTATION / TRANSPORTS PUBLICS
Estación Renfe AVE-Vialia / Railway station / Gare chemin de fer: 912 320 320 - www.renfe.es
Aeropuerto Albacete / Airport / Aéroport:  902 404 704 / 967 557 720 - www.aena.es
Estación autobuses / Coach station / Arrêt de bus: 967 216012 - www.emisalba.com
Taxis Albacete: 967 522 002
Asociación Provincial de auto-taxi: 967 522 555
Autobuses Urbanos / City bus / Autobus Urbains: 967 218 940 - www.subus.es
EMERGENCIAS / EMERGENCIES /  URGENCES
Emergencias / Emergencies /  Urgences - 112 - www.jccm.es/112
INFORMACIÓN / INFORMATION / INFORMATIONS
Circuito de velocidad Albacete: 967 242 510 - www.circuitoalbacete.es

Descarga este
plano en tu

Smartphone
o Tablet
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